
Глава 8. Разблокировка шипов рептилии

Каменный мост был чрезвычайно скользким, и повсюду можно было видеть экскременты
каменных червей. Танг Фанг осторожно контролировал свои шаги и медленно двигался вперед.

Через некоторое время женщина высунула голову из входа в пещеру, оглядела обстановку
внизу и нахмурилась, увидев, как Танг Фанг ступает на мост. Она колебалась, собираясь
последовать за ним, но её прервали звуки, доносящиеся сзади.

"Подожди, дождись, пока он перейдёт на другую сторону, прежде чем идти по мосту."

Женщина посмотрела на человека позади неё с лёгким удивлением: "Я думала, тебе всё
равно."

"Его характер мне импонирует," — Арос взглянул на Танга Фанга на каменном мосту и сказал.

"О чём это вы говорите?" В этот момент трое других парней догнали их, посмотрели на
ситуацию снаружи пещеры, и их лица приняли слегка мрачное выражение.

Женщина и Арос снова замолчали, а трое других только смущённо усмехнулись.

Мужчина с шрамом на уголке рта взглянул на Танга Фанга на каменном мосту, сделал два
шага вперёд и пошёл по мосту. Арос нахмурился, но не стал его останавливать.

Через какое-то время Танг Фанг поднял голову и посмотрел прямо вперёд. Он не смог
удержаться от вздоха облегчения. Несмотря на то, что мост был узким, он был прочным. При
должном балансе пройти его за один раз было несложно.

"Эй, босс, угадай, кого я тут встретил?" — В тот момент, когда он остановил свои мысли, с
другой стороны донёсся радостный крик.

Затем вспыхнули яркие огни, и раздался низкий, хриплый голос Гроссо: "Разве это не твой
командир?"

"У вас, китайцев, есть старая поговорка: 'Встреча — это судьба'. У меня есть подарок. Надеюсь,
ваш командир примет его с улыбкой, ха-ха-ха..." Вместе с его диким смехом на каменный мост
покатилась граната.

"Лоуренс, взорви другой конец, иначе в следующий раз я срежу тебе голову одним ударом."

Как только голос Гроссо смолк, у мужчины, который только что ступил на мост, дёрнулось
лицо, в глазах мелькнула решимость. Он достал со своего пояса ещё одну гранату и откатился
назад.

"Бум, бум." Яркая вспышка осветила всё вокруг, и мощный взрыв разорвал каменный мост на
три части. Ноги Танга Фанга подскользнулись, и он потерял равновесие, весь его корпус начал
падать вниз.

"Ха-ха-ха." В свете колеблющегося огня он услышал смех Гроссо и других, а затем увидел, как
женщина перерезала горло Лоуренса, и кровь брызнула наружу.

"Плюх-плюх."



Бесчисленные камни падали в бассейн, Танг Фанг резко повернул свой автомат, и свет осветил
платформу, покрытую яйцами насекомых.

Как только он определил положение платформы и собирался быстро доплыть до неё, чтобы
избежать разрушения моста, вдруг из воды выплеснулась тень, несколько метров в длину,
которая резко выпрыгнула и устремилась прямо к нему, открыв огромную пасть.

Танг Фанг был ошеломлён порывом ветра и зловонием. Под светом он увидел существо,
напоминающее змею, но с головой, похожей на акулью, которое собиралось его заглотить.

Очевидно, этот монстр видел в нём отличную добычу и готов был рискнуть, чтобы съесть его.

Оставалось лишь два варианта — быть раздавленным или проглоченным. У Танга Фанга не
было другого выбора. Он одновременно с этим изменил позицию своего оружия и мысленно
вызвал экран системы.

Один, два, три — три ряби в воздухе.

"Скрежет."

Вместе с резким жужжанием насекомых, три злобных существа ринулись вперёд: одно из них
прямо вцепилось в акулью голову водного монстра, его острые когти легко пробили жёсткую
кожу и глубоко проникли в тело монстра.

Ещё два существа также напали на монстра, и их когти начали наносить ему раны, из которых
капала пурпурная жидкость.

"Рёв."

Монстр закричал, как дракон, его тело извивалось, и он резко поднял длинный хвост, ударив
одного из щенков.

"Скрежет..." С воплем боли, брызги жидкости разлетелись в стороны, и щенок был мгновенно
пронзён хвостом водного монстра.

Только в этот момент Танг увидел полное лицо монстра. У него было два хвоста, один из
которых напоминал хвостовой плавник рыбы, а другой — хвостовой жало скорпиона.

"Плюх."

Танг Фанг упал в бассейн, и камни, падающие с высоты десяти футов, попадали в воду вокруг
него, вызывая множество брызг.

Он не посмел останавливаться и поспешно поплыл к платформе, даже если камни ударяли его
тело, причиняя невыносимую боль, даже если позади него был второй вопль щенка — в его
голове была только одна мысль: выбраться и выжить!

"Плюх, плюх."

Позади него водный монстр поднимал большие брызги, и наконец-то ему удалось стряхнуть
последнего щенка. Хвост скорпиона изогнулся, и монстр поднёс его ко рту, чтобы проглотить.

"Щелчок."



Из щелей его зубов потекла зелёная жидкость.

"Рёв."

Раздался громкий драконий рёв, и, когда Танг Фанг уже почти выбрался из зоны разрушения
моста, он повернул голову и оглянулся.

Чёрные глаза водного монстра блестели от ненависти, он зарычал, и его хвостовой плавник
ударил по воде, устремляясь к нему снова.

Танг Фанг прищурил глаза и не двигался.

"Бум."

С громким взрывом вода взлетела вверх, и разрушенный мост, длиной десять футов, обрушился
вниз, поднимая гигантскую волну на поверхности бассейна.

"Рёв..."

Постепенно стихая, затихли все звуки. Через некоторое время, когда волны утихли, в
нескольких метрах перед Танго Фангом показался странный цвет.

Это был водный монстр, но в этот момент его голова была расплющена, как у мёртвой рыбы,
плавающей на поверхности воды.

Танг Фанг выдохнул с облегчением, ему повезло избежать смерти. Если бы не быстрая
реакция, он мог бы закончить так же, как этот монстр.

Хотя жизнь была спасена, три щенка погибли. Когда мост рухнул, кристаллическое значение
трижды изменилось, увеличившись с 31 до 46, на целых 15 очков. Танг Фанг знал, что это Арос
убил всех троих.

Но ещё одно, что его сильно удивило — после смерти водного монстра он не смог собрать
жизненную энергию. Колеблясь, он решил подплыть поближе и осмотреть.

Взяв осколочную гранату со своего пояса, он смело поплыл вперёд.

Монстр плавал на поверхности воды, без признаков движения.

Через несколько мгновений он приблизился к трупу монстра. Убедившись, что тот
действительно мёртв, Танг Фанг протянул правую руку и коснулся его раны.

"Обнаружена последовательность ДНК Зергов."

"Рекомбинация генетической структуры завершена, генетический уровень E+,
исследовательское дерево разблокировано, уровень технологии 1, разблокирована постройка
'Спинорезец'."

"Сбор жизненной энергии завершён, количество — 100."

Разблокирована постройка "Спинорезец", жизненная энергия 100?



Танг Фанг на мгновение застыл, а затем не смог удержаться от смеха. Это оказалось
благословением под прикрытием, и все трудности окупились. Три щенка погибли, но в обмен
на это он получил новую постройку и 100 очков жизненной энергии. Каким бы он ни смотрел
на это, это была удача.

Спинорезец: Требует 100 кристаллов, 300 единиц здоровья, что почти в 10 раз больше, чем у
щенка, обладает броней, сильными атаками и не занимает слоты.

Единственным недостатком является его медленное передвижение, что делает его пригодным
только для наземной обороны. Однако для Танга Фанга в текущей ситуации спинорезец
гораздо полезнее, чем щенки. Он сам является своего рода передвижной базой, и после его
второй корректировки проблема медленной скорости явно не будет недостатком.

Однако, имея эти 100 очков, значение кристаллов составляет всего 146. Спинорезца должны
вырастить рабочие пчелы, а рабочая пчела была использована для строительства пруда.
Теперь ему нужно вырастить новую рабочую пчелу, что требует 150 кристаллов, и ему всё
равно не хватает 4 единиц.
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